
Chère cliente, cher client!

La nuit, projetez un ciel étoilé au plafond de votre chambre et 
 endormez-vous de manière agréable. La lumière s’éteint automati-
quement au bout de 2 heures.

Nous vous souhaitons un sommeil reposant.

L’équipe Tchibo

Consignes de sécurité 

Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez cet article 
que de la façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque 
de détérioration ou de blessure. Conservez ce mode d’emploi pour 
pouvoir le consulter ultérieurement. Si vous donnez, prêtez ou vendez 
cet article, remettez ce mode d’emploi en même temps que l’article.
Domaine d’utilisation
Cet article est conçu pour projeter des effets de lumière.  
Cet article est uniquement conçu à des fins de décoration pour l’usage 
domestique et n’est pas adapté pour éclairer une pièce. Cet article est 
prévu pour une utilisation à l’intérieur. Il est conçu pour l’usage privé et 
ne convient pas à un usage commercial ou professionnel.

Danger: risque pour les enfants
• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants.  

Il y a notamment risque d’étouffement!

Danger: risque de blessure
• Danger: risque de lésions oculaires! Les LED émettent une lumière 

très vive. Ne regardez jamais directement la lumière des LED. 

Danger: risque électrique
• N’utilisez pas l’appareil s’il présente des traces de détérioration ou 

s’il est tombé auparavant.
• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les réparations de l’article qu’à 

un atelier spécialisé. Des réparations non appropriées pourraient 
 entraîner de graves risques pour l’utilisateur.

Avant de recharger l’article, prenez les précautions suivantes:
• N’utilisez que des adaptateurs secteur appropriés. N’utilisez pas 

d’adaptateurs secteur défectueux et n’essayez pas de les réparer.
• Ne raccordez l’appareil qu’à une prise de courant installée conformé-

ment à la règlementation et dont la tension correspond aux caracté-
ristiques techniques de l’adaptateur secteur. L’article ne doit pas être 
raccordé au réseau électrique dans des pièces humides.

• Débranchez toujours l’adaptateur secteur de la prise de courant lorss-
que des problèmes surviennent pendant l’utilisation, après la charge, 
en cas d’orage et avant de nettoyer l’appareil. Tirez toujours sur 
l’adaptateur secteur, non pas sur le cordon d’alimentation.

Avertissement: risque de brûlure/d’incendie 
• Vous ne pouvez ni ne devez remplacer ou démonter vous-même  

la batterie intégrée. Le remplacement incorrect de la batterie peut 
 entraîner un risque d’explosion. Le remplacement doit être effectué 
uniquement avec une batterie identique ou du même type. Si la bat-
terie est défectueuse, adressez-vous à un atelier spécialisé.

• Cet article contient une batterie au lithium. Il ne faut ni l’ouvrir, ni  
la jeter au feu, ni la court-circuiter.

• Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/démontez pas les batteries. 
Les batteries endommagées ne doivent pas entrer en contact avec  
de l’eau.

Risque de détérioration
• Ne plongez pas l’appareil dans l’eau ou d’autres liquides. Protégez 

aussi l’appareil d’une forte humidité, des chocs, des chutes, de la 
poussière, de l’exposition directe au soleil et des températures 
 extrêmes.

•  N’exposez jamais l’appareil à l’humidité. Installez-le uniquement  
dans des locaux secs et fermés. 

• La LED montée dans l’article ne peut ni ne doit être remplacée.
• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de net-

toyants agressifs ou abrasifs.
• Il est impossible d’exclure totalement que certains vernis ou produits 

d’entretien pour meubles ainsi que certaines matières plastiques  
n’attaquent et ne ramollissent le matériau des pieds antidérapants  
de l’article. Pour éviter les traces indésirables sur les meubles, placez 
éventuellement un support non glissant sous l’article.

Utilisation

La batterie intégrée est livrée à moitié chargée afin d’éviter qu’elle  
ne se détériore. Avant la première utilisation, chargez complètement 
la batterie en raccordant l’article à un adaptateur secteur USB (non 
fourni) branché sur le secteur. 

Charger la batterie (fig. 1) 
1. À l’aide du câble de charge fourni, raccordez la prise de charge 

USB-C à un adaptateur secteur USB approprié .
2. Branchez l’adaptateur secteur USB dans une prise de courant.  

Le voyant s’allume en rouge.
La durée de charge de la batterie vide est normalement d’env. 
3,5 heures. Dès que la batterie est entièrement rechargée, le voyant  
s’allume en vert.
3. Retirez l’adaptateur secteur de la prise de courant et le câble  

de charge de la prise de charge USB-C. 
Lorsque la batterie est entièrement chargée, l’autonomie est d’env.  
30 heures.
La batterie doit être rechargée lorsque la lumière est faible.

Remarque concernant la batterie
• L’appareil ne peut pas être utilisé pendant que la batterie se charge. 
• Afin de préserver la pleine capacité de votre batterie le plus long-

temps possible, rechargez-la tous les 3 mois même lorsque vous 
n’utilisez pas l’article.

• Chargez la batterie à une température comprise entre +10 et +40 °C.
• C’est à température ambiante que la batterie a la meilleure autonomie.  

Plus la température ambiante est basse, plus l’autonomie de fonction-
nement diminue. 

Allumer/éteindre / minuterie (fig. 2)
  M Pour allumer ou éteindre l’article, appuyez sur l’interrupteur .
  M Pour activer la minuterie, appuyez sur la touche minuterie  
lorsque l’appareil est allumé.  
Le voyant s’allume en blanc. 
La lumière s’allume et s’éteint automatiquement au rythme de  
2 heures ALLUMÉE – 22 heures ÉTEINTE.
  M Pour désactiver la minuterie, appuyez à nouveau sur la touche 
 minuterie . Le voyant s’éteint.

Élargir l’angle de projection (fig. 3)
Pour éclairer une plus grande zone avec la lumière des étoiles, vous 
pouvez retirer le couvercle de protection blanc découpé en verre acry-
lique. Dans ce cas, manipulez l’appareil avec précaution pour ne pas 
endommager le film étoilé. Ne regardez pas  directement la lumière.

  M Enlevez le couvercle en le tirant droit vers le haut.

Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée sont produits à partir 
de matériaux valorisables pouvant être recyclés afin de réduire la 
quantité de déchets et de préserver l’environnement. Éliminez  
l’emballage selon les principes de la collecte sélective en séparant  
le papier, le carton et les emballages légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires ou rechar-
geables, et les batteries signalés par ce symbole ne 
doivent pas être éliminés avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils 

en fin de vie en les séparant des ordures ménagères. Les appareils 
électriques contiennent des substances dangereuses qui peuvent 
nuire à l’environnement et à la santé en cas de stockage et d’élimina-
tion incorrects. Pour avoir des informations sur les centres de collecte 
où remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous à votre munici-
palité. Les piles et batteries usagées doivent être remises aux centres 
de collecte de votre municipalité ou aux commerces spécialisés ven-
dant des piles.
Attention! Cet appareil contient une batterie (pile rechargeable) qui, 
pour des raisons de sécurité, est non amovible et ne peut pas être re-
tirée sans détruire le boîtier. Tout démontage non conforme comporte 
un risque pour votre sécurité. Par conséquent, rapportez l’appareil 
non ouvert au centre de collecte qui se chargera d’éliminer l’appareil 
et la batterie comme il se doit. 

Caractéristiques techniques

Modèle:     692 011
Batterie:     1x batterie lithium-ion, 1 200 mAh/3,7 V  

énergie nominale: 4,44 Wh 
(test selon UN 38.3)

Entrée:    DC 5 V/1 A

Classe de protection:  III 
Durée de charge:   env. 3,5 heures 
Durée de fonctionnement:  env. 30 heures
Minuterie:     ALLUMÉE: env. 2 heures /  

ÉTEINTE: env. 22 heures
Agent lumineux:   LED
Puissance:    max. W
Température ambiante: de +10 à +40 °C
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Référence: 692 011
Made exclusively for:  

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.ch

 www.fr.tchibo.ch/notices



Değerli Müşterimiz!

Geceleri tavanınıza yıldızlı bir gökyüzü yansıtın ve mışıl mışıl  
uyuyun. Işık 2 saat sonra otomatik olarak kapanır.

İyi bir uyku dileriz.

Tchibo Ekibiniz

Güvenlik uyarıları 

Güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun ve kaza sonucu ortaya çıkabilecek 
yaralanmaları ve hasarları önlemek için ürünü yalnızca bu kullanım  
kılavuzunda belirtildiği şekilde kullanın.  Gerektiğinde tekrar okumak 
üzere bu kılavuzu saklayın. Bu ürün başkasına devredildiğinde,  
bu kılavuz da beraberinde verilmelidir.
Kullanım amacı
Ürün, ışık efektlerini yansıtmak için tasarlanmıştır.  
Ürün, sadece evlerin dekorasyonu için tasarlanmıştır ve mekan  
aydınlatması olarak uygun değildir. Ürün iç alandaki kullanım için  
tasarlanmıştır. Bu ürün özel kullanım için tasarlanmış olup ticari  
amaçlar için uygun değildir.

Çocuklar için tehlike
• Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun.  

Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır!

Yaralanma tehlikesi
• Göze hasar verme tehlikesi! LED'ler çok parlaktır.  

Doğrudan LED ışığa bakmayın. 

Elektriğin sebep olabileceği tehlikeler
• Gözle görülür şekilde hasar görmüşse veya düşürülmüşse cihazı 

çalıştırmayın.
• Üründe herhangi bir değişiklik yapmayın. Üründe yapılması  

gereken onarımları sadece yetkili bir servise yaptırın.  
Usulüne uygun olmadan yapılan tamir işlemleri kullanıcı için  
önemli derecede tehlike oluşturabilir.

Ürünü şarj ederken aşağıdakileri dikkate alın:
• Sadece uygun şebeke adaptörleri kullanın. Arızalı elektrik  

adaptörlerini kullanmayın ve bunları onarmaya çalışmayın.
• Cihazı sadece bağlantısı talimatlara uygun olarak yapılmış ve elektrik 

adaptörünün teknik bilgileri ile uyumlu şebeke gerilimine sahip olan 
bir prize takın. Ürün nemli odalarda elektrik şebekesine bağlanmama-
lıdır.

• Çalışma sırasında, şarj ettikten sonra, fırtına sırasında ve cihazı  
temizlemeden önce arıza meydana gelirse elektrik adaptörünün  
fişini prizden çekin. Kabloyu değil, daima elektrik adaptörünü  
tutarak çekin.

Yanma/yangın uyarısı 
• Monte edilmiş şarjlı pili kendiniz değiştirmeyiniz veya sökmeyiniz. 

Şarjlı pil usulüne uygun olarak değiştirilmediğinde, patlama tehlikesi 
mevcuttur. Sadece aynı özelliklere sahip şarjlı pil tipleri ile değiştiril-
melidir. Eğer şarjlı pil arızalı ise bir servise başvurunuz.

• Üründe bir lityum şarjlı pil bulunur. Bu bölünmemeli, ateşe atılmamalı 
veya kısa devre yapılmamalıdır.

• Şarjlı pilleri değiştirmeyin ve/veya deforme etmeyin/ısıtmayın/parça-
lara ayırmayın.  Hasarlı şarjlı pilleri su ile temas ettirmeyin.

Maddi hasarlar
• Cihazı suya veya başka sıvılara daldırmayın. Ayrıca cihazı yüksek  

nemden, darbelerden, düşmelerden, tozdan, doğrudan güneş  
ışığından ve aşırı sıcaklıklardan koruyun.

•  Cihaz hiçbir şekilde ıslanmamalıdır. Sadece kuru ve kapalı odalarda 
kurun. 

• Takılmış olan LED’ler değiştirilemez ve değiştirilmeye çalışılmamalıdır.
• Temizleme için sert kimyasallar, tahriş edici ya da aşındırıcı temizlik 

maddeleri kullanılmamalıdır.
• Bazı cilalar, plastikler veya mobilya bakım ürünleri kaymayı önleyen 

ayaklara etki edebilir ve yumuşatabilir. Mobilyalarda istenmeyen  
izlerin meydana gelmesini önlemek için gerekirse ürünün altına  
kayganlığı önleyici bir altlık yerleştirin.

Kullanım

Monte edilmiş şarjlı pilin zarar görmesini önlemek için teslimat  
sırasında sadece yarı şarj edilmiştir. Aküyü ilk kez kullanmadan  
önce bir USB şebeke adaptörü (teslimat kapsamına dahil değildir)  
ile tamamen şarj edin. 

Pili şarj etme (bkz.1) 
1. Ürünle birlikte gönderilen şarj kablosunu kullanarak USB-C şarj  

soketini uygun bir USB şebeke adaptörüne bağlayın.
2. USB elektrik adaptörünü bir elektrik prizine takın.  

Kontrol lambası kırmızı yanıyor.
Boş şarjlı pilin normal şarj işlemi yakl. 3,5 saat sürer.   
Kontrol lambası yeşil yandığında, şarjlı pil tamamen şarj olmuştur.
3. Şebeke adaptörünü prizden ve şarj kablosunu USB-C şarj soketinden 

çıkarın. 
Tam şarjlı bir pil ile çalışma süresi yaklaşık 30 saattir.
Işık sadece loş bir şekilde yandığında pil yeniden şarj edilmelidir.

Şarjlı pil bilgileri
• Pil şarj olurken cihaz kullanılamaz. 
• Şarjlı pilin tam kapasitesini mümkün olduğu kadar uzun bir süre  

muhafaza edebilmek için, kullanılmadığı zamanlar dahil, 3 ayda bir 
tamamen şarj edilmelidir.

• Şarjlı pili +10 ile +40 °C arası sıcaklıklarda şarj edin.
• Şarjlı pilin kapasitesi en iyi oda sıcaklığında korunur.  

Ortam sıcaklığı ne kadar düşük olursa, işletim süresi o kadar kısa olur. 

Açma/kapama/zamanlayıcı (bkz.2)
  M Ürünü kalıcı olarak açmak veya kapatmak için açma/kapama  
düğmesine basın .
  M Zamanlayıcıyı açmak için, cihaz açıkken zamanlayıcı düğmesine  
basın .   
Gösterge lambası beyaz renkte yanar. 
Işık, 2 saat AÇIK - 22 saat KAPALI ritminde otomatik olarak açılır  
ve kapanır.
  M Zamanlayıcıyı kapatmak için zamanlayıcı düğmesine tekrar  
basın . Kontrol lambası söner. 

Projeksiyon açısını artırın (bkz. 3)
Yıldız ışığı ile daha geniş bir alanı aydınlatmak için, entegre  
akrilik cam kesikli beyaz koruyucu kapağı çıkarabilirsiniz.  
Ancak, yıldız folyoya zarar vermemek için cihazı dikkatli kullanın.  
Işığa doğrudan bakmayın.

  M Kapağı düz bir şekilde yukarı ve dışarı çekin.

İmha etme

Ürün, ambalajı ve entegre edilmiş şarjlı pil, tekrar kullanılabilen değerli  
malzemelerden üretilmiştir. Tekrar kullanım sayesinde atıklar azalır  
ve çevre korunur. Ambalajı malzeme türüne göre imha edin. Bunun 
için bölgenizdeki kağıt, mukavva ve hafif ambalaj toplama merkezleri-
nin sunduğu imkanlardan faydalanabilirsiniz.

Bu sembolle işaretlenen cihazlar, piller ve şarjlı piller 
ev atıkları ile birlikte atılmamalıdır! Yasalara göre atık  
cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı atmak zorundasınız. 
 Elektrikli cihazlar tehlikeli maddeler içerir. Bunların  

uygun olmayan şekilde depolanması ve imha edilmesi çevreye  
ve sağlığa zarar verebilmektedir. Atık cihazları ücretsiz olarak geri 
alan toplama merkezleri hakkında bilgi almak için bağlı bulunduğunuz 
belediyeye danışabilirsiniz.  Boş piller ve şarjlı piller bölgenizdeki  
belediye atık toplama yerlerine ya da pil satan yerlerdeki toplama  
kaplarına bırakılmalıdır.

Dikkat! Bu cihazda güvenlik nedenlerinden dolayı sabit konumda  
takılmış olan ve gövdeye zarar vermeden çıkarılamayacak durumda  
bir şarjlı pil bulunmaktadır. Kurallara uygun olmayan şekilde sökülmesi, 
güvenlik riski oluşturur. Bu nedenle cihazı açmadan, cihaz ve şarjlı pili 
gerektiği şekilde imha eden bir toplama yerine götürün.

Teknik bilgiler

Model:     692 011
Şarjlı pil:     1x lityum iyon pil, 1200 mAh/3,7 V  

Nominal enerji: 4,44 Wh  
(UN 38.3'e göre test edilmiştir)

Giriş:     DC 5 V/1 A

Koruma sınıfı:   III 
Şarj süresi:    yakl. 3,5 saat 
Çalışma süresi    yakl. 30 saat
Zamanlayıcı   AÇIK: yakl. 2 saat / KAPALI: yakl. 22 saat
Ampul:    LED
Güç:     1 W
Ortam sıcaklığı:   +10 ila +40 °C
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Ürün numarası: 692 011
Tchibo için özel olarak üretilmiştir:  

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.com.tr

 www.tchibo.com.tr/kılavuzlar


